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入學諮詢聯絡窗口  Contact 

國際事務處國際學生組 楊芷嫣 

Office of International Affairs — International Student Section, Amica Yeo 

Tel: +886-2-27712171 分機 6513  |  Ext. 6513 

Email: intstudy@ntut.edu.tw 
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★ 重要日程表 Key Dates 

 

項目  Item 第一梯次  1st Round 第二梯次  2nd Round 

網路報名開始   

Online Application Opens 
2026 年 08 月 01 日 2027 年 04 月 01 日 

審查文件上傳截止 

17:00 (UTC+8) 

Deadline 17:00 (UTC+8) 

2026 年 11 月 30 日 2027 年 05 月 31 日 

錄取名單公告   

Admission Results Announced 
2027 年 01 月 26 日 2027 年 08 月 02 日 

錄 取 生 回 覆 就 讀 意 願 截 止 

Acceptance Intention Deadline 
2027 年 01 月 28 日 2027 年 08 月 05 日 

入學結果名單公告   

Final Admission List Announced 
2027 年 01 月 29 日 2027 年 08 月 09 日 

正式錄取通知書（電子檔）  Official 

Admission Letter (e-copy only) 

就學意願回覆完成後於系統下載  

Download from system after confirming intention 

寄發新生註冊須知   

Registration Guide Sent 
2027 年 08 月 15 日前 

新生報到日   

Freshman Enrollment 

2027 年 09 月開學前一週  

One week before semester starts 

修業年限   

Study Duration 

學士班 4 至 6 年（2027 年 9 月入學）  

Bachelor's: 4 – 6 years (Sep 2027 entry) 

  

* 請提供常用且有效的電子郵件地址，以利後續重要資訊與相關文件之送達。 

＊Please ensure that the email address provided is one that you will continue to have access to and 

actively use. All important information and future componence will be sent via email. 
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壹、報名資格 Section 1 — Eligibility 

一、身分資格  Identity Eligibility 

凡符合下列資格之一者，得向本校提出申請入學：   

Those meeting any of the following criteria may apply: 

(1) 僑生  Overseas Compatriot Student 

海外出生連續居留迄今，或最近連續居留海外 6 年以上，並取得僑居地永久或長期居留證件之華裔學

生。Chinese descent with permanented born and continuously residing oversea, or for 6 or more consecutive years 

upon overseas or long-term residency overseas certificate. ( Regulations for Overseas Compatriot Students, Article. 2) 

 

(2) 港澳生  HK or Macau Student 

香港或澳門居民，具有港澳永久居留資格證件，且最近連續居留境外 6 年以上，並符合香港澳門關係

條例第四條規定，未持有外國護照者。 

HK or Macau permanent resident residing outside Taiwan for 6 or more consecutive years upon overseas, complying 

with Article 4 of the Act Governing Relations with Hong Kong and Macau, and not holding a foreign passport. ( HK or 

Macau Student Study Regulations, Article. 2) 

 

(3) 港澳具外國國籍之華裔學生 Oversea Compatriot Student of Foreign Nationality 

具外國國籍，兼具香港或澳門永久居留資格，未曾在臺設有戶籍，且最近連續居留香港、澳門或海外 

6 年以上之華裔學生。 

Ethnic Chinese students who hold foreign nationality and a valid permanent residence permit for Hong Kong or 

Macau, have never held household registration in Taiwan, and have resided in Hong Kong, Macau, or overseas for at 

least six consecutive years up to the present, are eligible to apply. (Regulations for Overseas Compatriot Students, Article. 23-1) 

 

【連續居留規定  Consequent Residence Rules】 
 

註一：「連續居留」係指每曆年（1/1–12/31）在臺灣地區停留不逾 120 日，否則視為居留中斷。連續居留年限以申請截止日往前回

溯 6 年計算；惟計算至 2027 年 8 月 31 日方符合規定者亦可申請，但須填具切結書，主管機關將審查截止日至 8 月 31 日之實際居留

情形，不符規定者撤銷錄取資格。 

Note 1: 'Continuous residence' means staying in Taiwan more than 120 days per calendar year (Jan 1–Dec 31). The 6-year period 

is counted back from the application deadline. Applicants whose 6-year period is completed only by Aug 31, 2027 may still 

apply, but must submit a statutory declaration; the competent authority will review the actual residence from the deadline to 

Aug 31, and non-compliance will result in cancellation of admission. 

註二：取得僑居地公民權、永久居留權，或持中華民國護照已加簽僑居身分者，視同取得永久或長期居留證件。 

Note 2: Obtaining citizenship or permanent residency in the country of overseas residence, or having overseas Compatriot 

status endorsed on a ROC passport, is deemed equivalent to holding a permanent or long-term residency certificate. 

註三：僑生身分認定由僑務主管機關（僑委會）為之；港澳生及港澳具外國國籍之華裔學生身分認定由教育部為之。在臺就學期間除

其他法令另有規定外，不得任意變更身分。 

Note 3: Overseas Compatriot student status is verified by the Overseas Compatriot Affairs Commission (OCAC); HK or Macau 

student and HK or Macau foreign national status is verified by the Ministry of Education (MOE). Once enrolled, students may 

not change their status except as otherwise provided by law. 

https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL009263
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL016605
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL016605
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL016605
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL016605
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL016605
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【報名限制事項  Application Restrictions】 

 本招生以當年度自海外回國者為限，不含已在臺就讀高中、國內大學一年級肄業及臺師大僑生

先修部結業生。   

Open only to applicants returning from abroad in the same year; excludes those currently studying in a Taiwan 

high school, university freshmen, or graduated from Division of preparatory program for oversea compatriot 

student. 

 曾在臺灣大專校院（含臺師大僑先部）註冊在學、休學及申請保留入學資格有案者，不得申請。   

Persons previously enrolled, on leave, or holding a deferred admission at any Taiwan college or university 

(including NTNU Preparatory Division) are ineligible. 

 不包括緬甸、泰北地區未立案之華文中學畢業僑生。  

Graduates of unregistered Chinese-language secondary schools in Myanmar or northern Thailand are 

excluded. 

 同時符合外國學生及僑生身分者，須擇一身分申請；一旦提出申請，不得變更身分。如欲以外

國學生身分申請，請參閱「本校外國學生申請入學招生簡章」。  

Applicants eligible under both 'foreign student' and 'Overseas Compatriot Student' categories must choose 

one; no change is permitted after submission. For foreign student admission, refer to NTUT's Foreign Student 

Admissions Brochure. 

 

大學校院辦理單獨招收僑生作業注意事項(臺教高通字第 1050181314B 號令) 

  

https://oia.ntut.edu.tw/p/412-1032-17870.php?Lang=zh-tw
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=GL001460
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二、學歷資格  Academic Eligibility 

1. 在當地華文中學、外文中學畢業或相當於國內高級中學畢業取得畢業證書(以同等學力資格申請者須附

修業證明書)，且經我政府駐外館處或僑務委員會指定之保薦單位查證屬實者。 

Applicants must have graduated with a diploma from a local Chinese or foreign secondary school, or an 

equivalent senior high school in Taiwan (those applying with equivalent qualifications must attach a 

Certificate of Enrollment or Study), and their qualifications must be verified and authenticated by Republic 

of China (Taiwan) overseas mission or a recommending agency designated by the Overseas Community 

Affairs Council (OCAC). 

 

* 註一：畢業年級相當於國內高級中等學校二年級之國外同級同類學校畢業生，得以同等學力資格申請

大學校院。 

Note 1: Applicants who have graduated from an overseas school at a level and type equivalent to the second 

year (Grade 11) of senior high school in the Republic of China (Taiwan) are eligible to apply. 

 

* 註二：畢業年級相當於我國國內高級中等學校二年級之國外或香港、澳門同級同類學校畢業生以同等

學力就讀者(中五學制學生)，畢業年級相當於國內高級中等學校二年級之國外或香港、澳門地區同級同

類學校畢業生(不含已離校兩年以上或以臺灣師範大學僑生先修部結業成績分發入學者)，其畢業應修學

分數應另加修課程 (詳本校學則第十八條之一)。 

Note 2: For graduates from overseas, Hong Kong, or Macao schools of an equivalent level and type whose 

graduation grade is equivalent to the second year (Grade 11) of senior high school in Taiwan (including 

students under the 5-year secondary school system) who apply under equivalent qualifications, if they are 

excluded from those who have left school for two or more years or those admitted through placement based 

on their completion results from the Division of Preparatory Programs for Overseas Chinese Students at 

National Taiwan Normal University, they shall complete additional course credits on top of the required 

graduation credits (for details, please refer to Article 18-1 of the University Academic Regulations). 

 

2. 同等學力資格之認定應依教育部「入學大學同等學力認定標準」之規定辦理。 

The recognition of equivalent qualifications shall be handled in accordance with the "Standards for 

Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission" prescribed by the Ministry of 

Education (MOE). 

  

https://oaa.ntut.edu.tw/var/file/8/1008/img/2966/A1.pdf
https://oaa.ntut.edu.tw/var/file/8/1008/img/2966/A1.pdf
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL008644&KeyWord=%E5%A4%A7%E5%AD%B8%E5%90%8C%E7%AD%89%E5%AD%B8%E5%8A%9B
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL008644&KeyWord=%E5%A4%A7%E5%AD%B8%E5%90%8C%E7%AD%89%E5%AD%B8%E5%8A%9B
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL008644&KeyWord=%E5%A4%A7%E5%AD%B8%E5%90%8C%E7%AD%89%E5%AD%B8%E5%8A%9B
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3. 不得申請之情形  Disqualifying Conditions 

有下列情形之一者，本校不予受理；錄取後始發現者，取消錄取資格；已入學者，勒令退學

並撤銷學籍：   

The following will result in rejection, cancellation of admission, or expulsion and annulment of enrollment: 

 曾在臺肄業或畢業之學生。 

Previously studied (with or without graduation) at a Taiwan institution. 

 持偽造、冒用或變造之學歷證明、身分證件或護照者。 

You are submitted forged, fraudulent, altered, or counterfeit proof documents, ID, or passports. 

 已申請喪失中華民國國籍經核准有案，且尚未取得他國國籍者。 

Loss of Republic of China (Taiwan): Applied for renunciation of Republic of China (Taiwan) citizenship 

(approved) and has not yet obtained foreign citizenship. 

 錄取分發後，經僑務主管機關或教育部審核身分資格不符者。 

Identity does not meet eligibility requirements upon review by OCAC or MOE after admission. 

  

*凡未於規定限期內完成網路註冊、或未於限期內填答確認入學意願調查表者，均視為自願放棄入學錄取

資格。 

*Missed deadlines, failure to complete the online registration, or failure to respond to the 

enrollment details survey by the deadline is treated as a voluntary forfeiture of admission. 
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貳、申請流程與時程 Section 2 — Application Process and Schedule 

一、申請步驟  Application Steps 

1. 請詳閱本簡章，確認身分及學歷符合申請資格。 

Read this brochure carefully and confirm your identity and academic credentials meet the eligibility criteria. 

2. 進入「國立臺北科技大學－單獨招收僑生及港澳生申請入學系統」，完成帳號註冊。 

（網址：https: //oia.ntut.edu.tw/  → 僑生招生 → 線上報名系統） 

Create an account in the NTUT Overseas or HK-Macau Student Admissions System. 

 (URL: https: //oia.ntut.edu.tw/  → Overseas Student Admissions → Online Application System) 

3. 填寫申請資料並選填志願（每人最多填寫 2 個志願）。 

Complete the application form and select up to 2 program preferences. 

4. 確認資料無誤後送出；系統自動產出入學申請表及切結書，印出填寫後掃描上傳。 

Submit after confirming all information. The system generates the application form and declaration; print, 

complete, scan, and upload. 

5. 依規定於截止日前上傳所有審查文件。 

Upload all required review documents before the deadline (refer to Section 2.2 below). 

6. 線上申請完成後，申請人將收到一封報名確認電郵。 

Upon completing the online application, applicants will receive a confirmation email. 

https://script.google.com/macros/s/AKfycbylbR0d36GLEi6-I-PL1uLbQMN0qSBa_EoVpvTU8rNo10ti8TWyqZTkb0raOuvc2Sfw/exec
https://script.google.com/macros/s/AKfycbylbR0d36GLEi6-I-PL1uLbQMN0qSBa_EoVpvTU8rNo10ti8TWyqZTkb0raOuvc2Sfw/exec
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二、審查文件  Required Documents 

（一）個人基本資料（必繳）  Personal ID Documents (Required) 

  說明與規範 Description and Requirements 

1.  

入學申請表 

Application Form 

報名系統填寫後自動產出；須親筆簽名後掃描上傳。 

Automatically generated upon completing of the online application. The form 

must be signed and uploaded as a scan copy. 

2.  

身分證明文件 

Identity Documents 

僑生  Overseas Compatriot Student: 

海外居留證明（正反面）Overseas residency certificate (front and back) : 

 護照身份頁（正反面）Passport (front and back) 

 身分證（正反面）ID card (front and back) 

 (如有)中華民國護照（正反面）（具僑居身分加簽者） 

(If any) Republic of China (Taiwan) passport with Overseas Compatriot 

endorsement. (front and back) 

 (如有)中華民國身份證（正反面） 

(If any) Republic of China (Taiwan) ID card (front and back) 

(如有)外國護照(除中國、香港、澳門及台灣以外的護照) （正反面） 

 (If any) Foreign Passport, excluding China, HK, Macao, and Taiwan. (front and 

back) 

________________________________________________________ 

港澳生  HK or Macau Student: 

 香港或澳門護照（正反面）HK or Macau Passport (front and back) 

 永久居留證（正反面）Permanent residency certificate (front and back) 

________________________________________________________ 

港澳具外國國籍之華裔學生    HK or Macau Foreign National Student: 

 香港或澳門護照（正反面）HK or Macau Passport (front and back) 

 永久居留證（正反面）Permanent residency certificate (front and back) 

外國護照（正反面）(除中國、香港、澳門及台灣以外的護照) Foreign Passport, 

excluding China, HK, Macao, and Taiwan (front and back) 

3.  

切結書及確認書 

Declarations 

僑生  or  Overseas Compatriot: 

身分及學歷資格切結書（附件一） 

Identity and Academic Qualification Declaration (Appendix 1). 

港澳生及港澳具外國國籍之華裔學生  HK or Macau  or  HK or Macau and Foreign 

National: 

身分及學歷資格切結書（附件一） 

+ 香港或澳門居民報名資格確認書（附件二） 

Identity and Academic Qualification Declaration (Appendix 1).+ HK or Macau 

Resident Application Eligibility Confirmation Form (Appendix 2). 

https://drive.google.com/file/d/1HgnGwzztw15n0IoRKccccePWnDTIUX_C/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1HgnGwzztw15n0IoRKccccePWnDTIUX_C/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Y7b_oBX2cZ9WmhWMODQ_FSKm6-zJ4cze/view?usp=drive_link
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（二）學歷證明資料（必繳）  Academic Credentials (Required) 

  應繳件清單 Required Documents 重要提醒 Important Notes 

4a. 

應屆畢業生  

Current-year graduate 

在學證明書或學生證影本（須蓋校章） 

 

Enrollment certificate or student ID copy 

(school stamp required) 

最遲 2027 年 9 月入學前補驗正式畢

業證書正本；逾期撤銷錄取。 

Original diploma must be verified 

before Sep 2027 enrollment; 

failure to do so cancels admission. 

4b. 

已畢業生  

Graduate 

正式高中（中學）畢業證書 

（須經驗證，加蓋校章） 

Formal secondary school diploma 

(verified, stamped) 

非中英文版本須附已驗證之中文或英

文譯本。 

Non-Chinese or English 

documents require a verified 

Chinese or English translation. 

5. 

歷年成績單   

All applicants: 

transcripts 

各學年各科成績、總平均、班級排名及百分

比；國際學校無排名者提供 GPA 及官方測

驗成績；DSE  or  SPM  or  UEC  or  STPM  

or  IBDP  or  IGCSE  or  A Level 等成績得

一併提供。 All-year subject scores, 

overall average, class rank and 

percentile; GPA or official test scores for 

schools without rankings; standardized 

test results (DSE or SPM or UEC or IBDP 

etc.) may be included. 

成績單須由就讀學校出具並加蓋校

章；非中英文者附中或英文譯本。 

Transcripts must be issued by the 

school and stamped; non-Chinese 

or English requires a Chinese or 

English translation. 

 

 

  

OR 
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（三）系所評審資料  Departmental Review Materials 

個人陳述（格式不限） 

申請者可於內容中闡述其學術背景、相關經歷、個人優勢、課外活動參與，以及未來的學術或職涯規劃。 

Personal Statement (Free Format) 

Applicants are encouraged to describe their academic background, relevant experience, personal strengths, 

extracurricular involvement, and further academic or career aspirations. 

 

備注：應用英文學系之申請者，所有審查資料均須以英文為媒介。 

Note：Applicants for the Department of English must submit all application materials in English. 

  

 

em 內容要求 Content Requirements 
特定系所  

Dept-Specific Rules 

6. 
自傳* 

Personal Statement* 

格式不拘；建議包含個人學經歷、特色、課外活動、

未來期望等。  

Free format; recommended content: academic or 

work background, personal traits, extracurriculars, 

future goals. 

- 

7. 
讀書計畫書*     

Study Plan* 

格式不拘；須包含申請動機與未來學習規劃。  

Free format; must include motivation for applying 

and future study plans. 

- 

8. 

自我介紹影片*     

Self-introduction 

Video* 

1 分鐘，上傳至 YouTube 或 Google Drive 並提供有

效連結；連結失效視為缺繳。  

1 min; upload to YouTube or Google Drive and 

provide a valid URL. Broken links = not submitted. 

- 

9. 

語文能力證明 * 

Language 

Proficiency* 

TOCFL 或  HSK 證書；馬來西亞獨中生可繳統考成

績； 

應用英文系：英文能力 B2 以上證明。  

TOCFL or HSK certificate; Malaysia UEC acceptable; 

English Department: English proficiency B2+. 

各系門檻見招生系所表。  

（第 15 頁） 

Thresholds listed in 

department table.（pg 15） 
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*為必繳  * Required  

建築系、互動設計系、工業設計系為必繳 

 Department of Architecture, Department of Interaction Design, Department of Industrial Design Required 

 

  

 

em 內容要求 Content Requirements 
特定系所  

Dept-Specific Rules 

10. 
個人作品集 

Portfolio 

有效網頁連結或 PDF 雲端連結；連結失效視為缺繳。  

Valid and accessible URL or cloud PDF link. 

建築系、互動設計系、工業設

計系：必繳。 (Required) 

• Department of 

Architecture 

• Department of 

Interaction Design 

• Department of Industrial 

Design: Required. 

11. 
其他參考資料      

Other Materials 

申請人可上傳與申請相關之其他證明文件，例如：獎

項、證照、個人成就、競賽成果或其他補充資料。所

有證明文件於上傳前，應合併為單一  PDF 檔案。

Applicants may upload additional supporting 

documents relevant to their application, such as 

awards, certificates, achievements, competition 

results, or other supplementary materials. All 

supporting documents should be merged into a 

single PDF file before uploading. 

- 
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參、招生系所 Section 3 — College 

學院 College 系所名稱  Department 
中 文 門 檻 

Chinese 

英 文 門 檻 

English 

一、機電學院   

Mechanical and 

Electrical 

Engineering  

機械工程系 Mechanical Engineering B1 — 

車輛工程系 Vehicle Engineering A2 — 

能源與冷凍空調工程系 Energy and Refrigeration Engineering B1 — 

二、電資學院  

Electrical 

Engineering and 

Computer Science 

電子工程系 Electronic Engineering A2 — 

資訊工程系 Computer Science and Information Engineering A2 — 

光電工程系 Electro-Optical Engineering B1 — 

三、管理學院 

Management 

工業工程與管理系 Industrial Engineering and Management A2 — 

經營管理系 Business Management B2 — 

資訊與財金管理系 Information and Finance Management A2 — 

四、工程學院  

Engineering 

分子科學與工程 Molecular Science and Engineering B1 — 

化 學 工 程 與 生 物 科 技 系  Chemical Engineering and 

Biotechnology 
B1 — 

材料及資源工程系

Materials and 

Mineral Resources 

Engineering 

材料組 Materials Engineering B1 — 

資源組 Resources Engineering B1 — 

土木工程系 Civil Engineering A2 — 



國立臺北科技大學 116學年度單獨招收僑生（含港澳生）申請入學招生簡章 

 

第 16 頁 
 

學院 College 系所名稱  Department 
中 文 門 檻 

Chinese 

英 文 門 檻 

English 

五、設計學院  

Design 

工業設計 

Industrial Design 

產品設計組 Product Design A2 — 

家 具 與 室 內 設 計 組  Furniture and 

Interior Design 
A2 — 

互動設計系 

Interaction Design 

媒體設計組 Interactive Media Design A2 — 

視 覺 傳 達 設 計 組 Visual 

Communication Design 
A2 — 

建築系 Architecture C2 — 

六、人文社科學院  

Humanities and 

Social Sciences 

應用英文系 English — B2 

文化事業發展系 Cultural Vocation Development A2 — 

語文門檻說明  Language Threshold Guide: 

A2 = TOCFL A2  or  HSK Level 4  or  統考 C8 | B1 = TOCFL B1  or  HSK Level 5  or  統考 C8   

B2（應用英文系專用）= IELTS 5.5  or  TOEFL iBT 72  or  TOEIC 785  or  全民英檢中高級以上  

馬來西亞華文獨中生得以統考成績替代中文門檻；港澳生得以華文課歷年成績替代。  
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肆、收費標準 Section 4 — Fees and Accommodations 

以下費用僅供參考，任何異動以當年度繳費單為準。 

The fee information below is for reference only, and may subject to revision 

一、 學雜費  Tuition and  Fees 

 

國立臺北科技大學 114 學年度日間部大學部學雜費收費基準一覽表 

教育部 114 年 7 月 17 日臺教技(四)字第 1140074259 號函函備查 

四技學制本國籍學生及僑生 

金額/新台幣元 

 

 

學制 

 

 

項目 

院系別 
機電、電資、工程 

、設計學院各系、工管系
及資財系 

人社學院各系、經管
系 

四技 學費 16,446 16,337 

雜費 10,450 7,002 

電腦及網路通訊使用費 400 400 

平安保險費 400 400 

總計 27,696 24,139 

延修生未達 9 

學分費 

半額雜費 5,225 3,501 

每 1 學分費 1,025 1,025 

電腦及網路 

通訊使用費 

400 400 

平安保險費 400 400 

延修生 9 學分(含)以上 繳交全額學雜費 

27,696 

繳交全額學雜費 

24,139 

*上述學費金額為每學期需繳交費用。 

*The above-mentioned fees are for one semester.  
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二、學雜費退費基準 Policy On Tuition Payment Refund 
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三、學分抵免 Policy On Course Credit Substitution and Waiver 
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四、住宿費  Rent 

秋季班境外新生皆保障第一、二年之宿舍床位，自第三年起將以抽籤方式決定住宿床位。 

New students (Fall semester) are eligible to apply for Taipei Tech Dormitories for the first 2 years. Residence spaces from the 3rd 

year onwards will be decided by lottery and are not guaranteed. 

宿舍分配方式 Dormitory Allocation 

年份 Year 男生 Male 女生 Female 

第一年  

1st Year 

（校內）東校區宿舍 

On-campus East Dormitory 

第二年  

2nd Year 

（校外）新北校區宿舍 

Off-campus Xinbei (Haishan) Dormitory 

（校外）南港宿舍 

Off-campus Nangang Dormitory 

以下費用以每學期計算:  The following fees are calculated per semester: 

項目 Item 說明  Details 

房型 

Room Type 
四人一間 Shared bedroom (4 students per room) 

費用 

Rent 

NT$12,000 每學期 / per semester 

・含可退還住宿保證金 NT$3,000 Includes refundable accommodation deposit of NT$1,000 

・冷氣空調及洗衣費用另計 Air conditioning and laundry charges are billed separately 

・住宿名額有限，視申請情況調 University accommodation is subject to availability 

其他費用  Other Fees 

項目  Item 金額（每學期）  Amount (per semester) 

電腦與網路使用費   

Computer and Internet Usage Fee 
NT$ 400 

平安保險費   

Personal Accident Insurance 

約 NT$ 350/ 每學期 

 About NT$ 350/per semester  

全民健康保險費   

National Health Insurance (NHI) 

約 NT$ 4,456 /每學期  

（依衛福部公告為準） 

Approx. NT$ 4,456/per semester 

 (subject to MOHW announcement) 

僑生傷病醫療保險（新生上學期）   

Overseas Student Medical Insurance (1st sem.) 

約 NT$ 600 

Approx. NT$ 600 

※ 依規定，僑生居留滿 6 個月後應加入全民健保。家境清寒者得申請，審查符合資格者由僑委會補助保費自付額二分之一。  

 ※ Overseas Compatriot Students who have resided in Taiwan for at least 6 consecutive months are required to join the National 

Health Insurance (NHI). Eligible students from low-income households may apply for a 50% subsidy on the NHI programmed.  
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伍、獎學金資訊 Section 5 — Scholarships 

相關獎學金資訊，請至本校國際事務處網站獎學金頁面查看。 

For scholarship information, please visit the Office of International Affairs website at:  

https: //oia.ntut.edu.tw/  

 

陸、錄取與放榜 Section 6 — Admission Results 

一、錄取原則  Admission Criteria 

本項招生須先經僑務主管機關（僑委會）認定符合僑生身分，或經教育部認定符合港澳生或港澳具外國國籍之

華裔學生身分，並經本校各系所甄審提決定錄取名單。 

Admission requires identity verification by OCAC (for overseas Compatriot students) or MOE (for HK or Macau 

students and HK or Macau foreign nationals), followed by departmental review and final determination at NTUT. 

*Note: 考生必須在報名時明確註明志願序（Order of Preference），這將直接影響分發結果錄取後（含正取與備取生）必

須在規定期限內完成入學意願登記或通訊報到，逾期未回覆者視同放棄錄取資格 

Note: 

Applicants must declare their Order of Preference at the time of application; this declaration directly determines 

placement outcomes. All admitted applicants (confirmed and waitlisted) must complete enrollment intention 

registration or correspondence check-in by the specified deadline. Failure to do so will result in forfeiture of 

admission. 

二、放榜程序  Application Results 

1. 錄取名單公告於本校國際事務處首頁（https: //oia.ntut.edu.tw/）。 

Admission results are published at the NTUT Office of International Affairs homepage (https: // oia.ntut.edu.tw 

/ ) during the designated period of time 

2. 錄取名單為審查及身分認定均合格者；錄取生須於期限內至報名系統確認就讀意願及住宿意願，成功後系

統將自動發送確認電子郵件。 

All admitted applications shall confirm with their acceptance online and accommodation preference before the 

deadline. 

3. 回覆期限截止後於國際處網站公告「入學結果名單」，此為已完成入學意願登記之錄取生名單。 

After the deadline, NTUT will publish the 'Final Admission List' consisting of admitted students who have 

confirmed their enrollment intention on the Office of International Affairs website. 

4. 錄取通知書請於就學意願回覆完畢後直接於報名系統下載，本校不再寄送紙本。 

Admission letters are available for download from the application system after confirming enrollment intention. 

NTUT will not mail paper copies. 

 

https://oia.ntut.edu.tw/p/412-1032-9284.php?Lang=zh-tw
https://oia.ntut.edu.tw/
https://oia.ntut.edu.tw/
https://oia.ntut.edu.tw/
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 三、申訴程序  Appeals Procedure 

考生如對錄取結果有疑義，應於放榜日起工作日 14 天內敘明具體理由，並以書面方式掛號郵寄至本校國際事

務處國際學生組提出申訴，以郵戳日期為憑；逾期提出者，概不受理 

Applicants who wish to appeal an admission decision must submit a written appeal to the International Student 

section, Office of International Affairs, within 14 working days of the publication of the admission results.  Appeals 

must be sent by registered post and the postmark date will be regarded as the date of submission.  Late appeals will 

not be considered 

1. 姓名、性別、報名學系、住址、聯絡電話、申訴日期。 

Applicant’s Full name, Gender, Program or department applied for, ARC number or passport number, 

contact details  

2. 敘明申訴事由與佐證資料 

A clear statement of the grounds for appeal together with any supporting evidence or documentation  

前項申訴案件，由承辦單位依權責辦理，或提請招生委員會審議。申訴結果將於受理後一個月內以正式書面方

式函覆申訴人；必要時，得組成專案小組進行公正調查及處理。 

申訴案件應由申訴人本人具名提出，且以一次為限；未具名之案件，得不予受理。 

Appeals will be reviewed by the administration unit or, when appropriate, referred to the University ‘s Admissions 

committee for consideration.  Applications will normally receive a written response within one month of the appeal 

being received.  Appeals must be submitted by the applicant and will be considered once only. Anonymous appeals 

will not be accepted. 
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柒、註冊入學 Section 7 — Registration and Adminission 

1. 新生報到採線上辦理，時間預定於 2027 年 9 月上旬；詳細須知預定於 8 月 15 日前以電子郵件寄出並公

告於國際事務處網站。 

Freshman check-in will be conducted online in early September 2027; detailed registration instructions will be 

emailed and posted on the OIA website by August 15. 

2. 請按註冊須知說明，於規定截止日前於「國立臺北科技大學境外生新生報到系統」上傳所有報到需繳驗文

件；未完成繳驗或未通過資格審核者，視同未完成註冊。  

Follow the registration instructions and upload all required documents to the NTUT Overseas or HK-Macau 

Freshman Check-in System before the deadline. Failure to upload or pass review is treated as incomplete 

registration. 

報到系統須上傳文件  Required Documents for Online Registration 

1. 僑生：僑居地永久或長期居留證件（身分證、護照身份頁）正反面影本，及中華民國護照暨僑居身分加簽

正反面影本。 

Overseas Compatriot students: Original and copy of overseas permanent and long-term residency certificate (ID 

+ passport), or ROC passport with overseas Compatriot endorsement. 

2. 港澳生：港澳地區永久居留資格證件（身分證、護照身份頁）正反面影本。 

HK or Macau students: Original and copy of HK or Macau permanent residency certificate (ID and passport). 

3. 港澳具外國國籍之華裔學生：港澳地區永久居留資格證件及外國護照正反面影本。 

HK or Macau foreign nationals: Original and copy of HK or Macau permanent residency certificate and foreign 

passport. Front and back? Or not 

4. 經我國政府或保薦單位驗證之最高學歷畢業證書。 

Highest-level diploma verified by the ROC government or Nominating Organization. 

**畢業年級相當於臺灣高級中學學校二年級（中五生）之國外或香港、澳門學校畢業生就讀本校，應加修

12 個畢業學分 

* Graduates from overseas, Hong Kong, or Macau schools whose graduation year is equivalent to the second 

year of a senior high school in Taiwan (Form 5 students) who l in this university are required to complete an 

additional 12 graduation credits. 

5. 3 個月內拍攝之 2 吋正面脫帽半身彩色照片請上傳最近六個月內拍攝之二吋彩色證件照片一張。照片須為

正面、脫帽、白色背景之半身影像，寬高比例為 2:3，建議尺寸為 400 × 600 像素，解析度為 300–500 dpi。 

Please upload one recent passport-style colour photograph taken within the last six months. The photograph 

must show a full-face view without headwear against a plain white background. The image should have a 2:3 

aspect ratio, with a recommended size of 400 × 600 pixels and a resolution of 300–500 dpi. 

 

※ 新生如欲申請休學，須先完成註冊手續始得辦理。 

※ Students wishing to apply for a leave of absence must first complete the registration process. 

※ 凡經錄取之新生，應於規定日期前完成所有文件上傳、繳交學雜費及選課，逾期者將取消入學資格。 

※ All admitted application must upload documents, pay tuition, and select courses before the specified deadline; 

failure to do so results in cancellation of admission. 
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捌、相關注意事項 Section 8 — Important Notices 

1. 錄取生入學後之修業規定及學籍，須遵守教育部相關法規與本校學則之規定。 

After enrollment, students must comply with all MOE regulations and NTUT bylaws regarding academic 

progress and student status. 

2. 考生報名資料僅作為招生及相關統計研究與教育行政目的使用。有關個資蒐集、處理及利用，詳見本簡章

末頁告知聲明。 

Application data is used solely for admissions, statistical research, and educational administration purposes. 

See the Personal Data Notice at the end of this brochure. 

3. 錄取生若經僑委會或教育部審查不符身分資格者，本校將取消錄取及入學資格，不得異議。 

Admission will be cancelled without appeal if OCAC or MOE determines the admitted student's identity does 

not meet eligibility requirements. 

4. 若所繳證件有偽造、假冒、塗改等不實情事，取消錄取資格或開除學籍，且不發給任何有關學業之證明；

如係畢業後始發現者，除勒令撤銷學位（畢業）證書外，並公告註銷畢業資格，該生應負法律責任。 

Submission of forged, fraudulent, or altered documents will result in cancellation of admission or expulsion, 

with no academic documents issued; if discovered after graduation, the degree will be revoked, graduation 

annulled, and the student held legally liable. 

5. 本申請入學依據教育部「僑生回國就學及輔導辦法」、「香港澳門居民來臺就學辦法」、「本校學則」及

「國立臺北科技大學招收僑生及港澳生來臺就學單獨招生規定」辦理。 

This admissions process is governed by the MOE Regulations for Overseas Compatriot Students, the HK or 

Macau Student Study Regulations, NTUT bylaws, and NTUT's Standalone Overseas or HK-Macau Student 

Admissions Rules. 

6. 本簡章若有未盡事宜，依相關法令規定及本校招生委員會議決議辦理。  

Any matters not covered by this brochure shall be resolved in accordance with relevant regulations and 

resolutions of the NTUT Admissions Committee. 
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玖、附件資料 Section 9 — Appendices 

附件一  身分及學歷資格切結書  Appendix 1: Identity and Academic Qualification 

Declaration 

進入「國立臺北科技大學－單獨招收僑生及港澳生申請入學系統」填寫資料後下載及繳交。  Download (身分及學歷資格切結書 

)and submit after completing the online application form. 

身分及學歷資格切結書 

 

https://drive.google.com/file/d/1HgnGwzztw15n0IoRKccccePWnDTIUX_C/view
https://drive.google.com/file/d/1HgnGwzztw15n0IoRKccccePWnDTIUX_C/view
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附件二 香港或澳門居民報名資格確認書 Appendix 2: HK or Macau Resident Application 

Eligibility Confirmation Form 

進入「國立臺北科技大學－單獨招收僑生及港澳生申請入學系統」填寫資料後下載及繳交。  Download and submit after completing the 

online application form. 

香港或澳門居民報名資格確認書 

 

https://drive.google.com/file/d/1Y7b_oBX2cZ9WmhWMODQ_FSKm6-zJ4cze/view
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附件三  僑生回國就學及輔導辦法（民國  112 年  10 月  05 日修正版）  Appendix 3: 

Regulations for Overseas Compatriot Students (amended Oct. 5, 2023) 

Link 

 

附件四 香港澳門居民來臺就學辦法（民國 111 年 04 月 25 日修正版） Appendix 4: HK or 

Macau Student Study Regulations (amended Apr. 25, 2022) 

Link 

 

附件五 入學大學同等學力認定標準（民國 111 年 01 月 25 日修正版） Appendix 5: 

Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission 

(amended Jan. 25, 2022) 

Link 

  

https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0100001
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL016605
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL008644#lawmenu
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拾、個人資料蒐集、處理及利用告知聲明 Section 10—Personal Data Protection Notice 

一、機構名稱  Institution: 國立臺北科技大學  National Taipei University of Technology 

二、蒐集目的  Purpose: 辦理本校單獨招收僑生及港澳生申請入學，提供系所考試成績、審查資料、分發及報

到等資訊，並作為招生統計研究、錄取新生學籍管理及發放獎助學金使用。 

To administer NTUT's standalone overseas or HK-Macau student admissions, including processing scores, review 

materials, placement, and check-in, as well as for statistical research, student record management, and scholarship 

administration. 

三、蒐集方式  Collection Methods: 

1. 透過網路報名系統填寫個人資訊或上傳審查資料時取得。 

Collected when applicants enter personal information or upload review documents via the online application 

system. 

2. 部分個人資料將傳輸至內政部移民署提取出入境紀錄，並由教育部、僑委會、海外聯合招生委員會進

行資格審查。 

Some data will be transmitted to the NIA to retrieve entry or exit records, and reviewed by MOE, OCAC, and 

the Overseas Joint Admissions Committee for eligibility verification. 

四、蒐集類別  Data Categories: 中英文姓名、身分證號碼、護照號碼、國籍、出生地及出生日期、性別、E-

mail、學歷、通訊地址、聯絡電話、父母親姓名、緊急聯絡人、婚姻狀況、財力證明、健康狀況等。 

Chinese or English name, ID number, passport number, nationality, place and date of birth, gender, email, academic 

background, address, phone, parents' names, emergency contacts, marital status, financial proof, health status, etc. 

五、利用期間  Retention Period: 自報名日起至畢業期間，期滿後主動銷毀（法令另有規定者從其規定）。  

From application date through graduation; destroyed thereafter unless otherwise required by law. 

六、利用地區及對象  Scope and Recipients: 臺灣地區（含澎湖、金門、馬祖）或經申請人授權之地區（包括

海外聯招會、教育部、僑委會及移民署所在地）。僅經授權人員可接觸個人資料。 

Taiwan (including Penghu, Kinmen, Matsu) and regions authorized by the applicant (including locations of the 

Overseas Joint Admissions Committee, MOE, OCAC, and NIA). Only authorized personnel may access personal data. 

七至十一  Articles 7–11: 申請人得依個人資料保護法行使查詢、閱覽、複製、補充更正、停止蒐集或刪除等各

項權利。如提供不完整或不確實資料，將影響報名及入學相關權益。申請人確認填寫之各項資料均為真實且正

確。本校得依法令規定或主管機關、司法機關依法所為之要求提供相關資料。若申請人提出停止蒐集處理利用

之請求，妨礙本校執行職務時，本校得繼續蒐集、處理、利用或保留個人資料。 

Applicants may exercise rights of inquiry, access, copying, correction, cessation of collection, or deletion under the 

Personal Data Protection Act. Incomplete or inaccurate data may affect your application. You certify all information 

is true and accurate. NTUT may provide data to competent authorities as required by law. If a request to stop 

collection hinders NTUT's duties, NTUT may continue to retain and process the data. 


